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Let's Look at Art!

The Fighting Temeraire

Class

No.

Name

Title: The Fighting Temeraire

Artist: J. M. W. Turner (1775–1851)

Year: 1839

Medium: Oil on canvas

Museum: The National Gallery, London

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ The old Temeraire

☐ The black steam tug

☐ The setting sun

☐ The buoy

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. tow ●

2. sunset ●

3. era ●

4. ghostly ●

a. ●  幽霊のような

b. ●  夕日・日没

c. ●  （船・車を）引っぱる

d. ●  時代
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The Fighting Temeraire
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

ghostly　/　tow　/　sunset　/　era

1. A small tug  the old warship.

2. The  fills the sky with fire.

3. The painting shows the end of an .

4. The old ship looks pale and .

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

In 1838, the once-great warship Temeraire was towed up the River Thames to be broken up. She was a

98-gun ship that had fought bravely at the Battle of Trafalgar in 1805. Turner painted the old ship,

pale like a ghost, pulled by a small black steam tug, under a blazing sunset.

1. The real Temeraire still had her masts and sails when she was towed. T / F

2. Turner never sold this painting and left it to the nation. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

Since 2020, where in Britain can you find this painting?

A. On a stamp

B. In passports

C. On the £20 note

D. On the national flag

© 原田英語 Harada Eigo｜原田英語の超絶名画ミュージアム

www.haradaeigo.com/museum/

授業・家庭学習でご自由にコピーしてお使いください｜画像：Public domain

（Wikimedia Commons）



原田英語の超絶名画ミュージアム ART  ×  ENGL I SH  WORKSHEET  問題編 3/3

The Fighting Temeraire
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. The / old / up / warship / river / towed / the / being / is .

2. This / a / is / river / at / sunset .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

river　/　chimney　/　sunset　/　white

This is a (1)  at (2) . On the left, a big (3)  sailing ship is being

towed. A small black boat with a tall (4)  is pulling it. On the right, the sun is going

down. The sky is orange, yellow and red.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: is being towed — e.g. The old warship is being towed up the river.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Why do you think this painting is so loved in Britain?

Is it OK for an artist to change the facts to make a picture more moving?
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Answers & Notes

The Fighting Temeraire　解体されるために最後の停泊地に曳かれてゆく戦

艦テメレール号（J・M・W・ターナー・1839）

Class

No.

Name

1 Find it!

The old Temeraire＝老戦艦テメレール号／The black steam

tug＝黒い蒸気船／The setting sun＝沈む夕日／The buoy＝水

面のブイ

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–c（tow＝（船・車を）引っぱる）　2–b（sunset＝夕日・日

没）　3–d（era＝時代）　4–a（ghostly＝幽霊のような）

4 Fill in the blanks

1. tows　A small tug tows the old warship.

小さなタグボートが古い軍艦を引っぱっています。

2. sunset　The sunset fills the sky with fire.

夕日が空を炎のように染めています。

3. era　The painting shows the end of an era.

この絵はひとつの時代の終わりを表しています。

4. ghostly　The old ship looks pale and ghostly.

古い船は白っぽく、幽霊のように見えます。

5 Read — T / F

【本文の訳】1838年、かつての名戦艦テメレール号が、解体

されるためにテムズ川を曳かれていきました。テメレール号

は1805年のトラファルガーの海戦で活躍した、98門の大砲を

もつ軍艦です。ターナーは、黒い煙をはく小さな蒸気船に引

かれる、白く幽霊のような老戦艦を、燃えるような夕日とと

もに描きました。

1. F　実際のテメレール号は、マストや帆をつけたまま曳か

れていった。

解説：マストははずされていました。ターナーが美しく

見せるために描きこんだのです。

2. T　ターナーはこの絵を売らずに、国に遺した。

解説：「私のいとしい子」と呼び、大金の申し出も断り

ました。

6 Quiz

C　問：2020年から、この絵が描かれているイギリスのもの

は？

選択肢：A 切手／B パスポート／C 20ポンド紙幣／D 国旗

解説：ターナーの自画像とともに、20ポンド紙幣に描かれて

います。

7 Put the words in order

1. The old warship is being towed up the river.

古い軍艦が川をさかのぼって引っぱられていきます。

2. This is a river at sunset.

これは夕暮れの川です。

💡 is being towed（引っぱられている（ところだ））：is

being ＋過去分詞で「〜されている最中」。今まさに進行中

の受け身を表します。

8 Complete the description

(1) river　(2) sunset　(3) white　(4) chimney

9 Describe（模範解答）

This is a river at sunset. On the left, a big white sailing ship is

being towed. A small black boat with a tall chimney is pulling

it. On the right, the sun is going down. The sky is orange,

yellow and red.

これは夕暮れの川です。左では、大きな白い帆船が引っぱら

れています。高いえんとつのある小さな黒い船が、それを引

いています。右では、太陽が沈んでいきます。空はオレンジ

と黄色と赤です。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Why do you think this painting is so loved in Britain?

この絵はなぜイギリスでこれほど愛されているのだと思

いますか？

2. Is it OK for an artist to change the facts to make a picture

more moving?

画家が、心に響く絵にするために事実を変えるのはよい

ことでしょうか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

白紙の小切手でも売らなかった 後年の証言によると、1848年

ごろ、ターナーは約5000ポンドの申し出を断り、さらに「好

きな金額を書いていい」白紙の小切手まで断ったといいま

す。国に遺すと決めていたからです。1845年には「どんなお

金や好意と引きかえでも、二度と貸し出さない」とまで書い

ています。
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